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CARPA DE FECHA 17 DB WTDBRe DE 1986 DIRIGIDA AL SECRETARIO GENERAL 
POR EL REPRESENTANTe PBIIMANENTE DEL IRAQ ANTE LAS NACIONES UNIDAS 

Siguiendo inetruaaiones del Gobierno del Iraq tengo el honor de remitirle 
7. adjunta una carta del Sr. Tariq Aziz, Viceprímer Ministro y Ministro be Releaiones 

Exteriores de la Repbblica del Iraq, en relación con el ataque perpetrado el 16 de 
octubre de 1986, por la tarde, aon un misil tierra a tierra, por el criminal 
tbqirmn íranf aontrs zonae de la capital, Bagdsd. 

Le agradeoeria que’tuvíera a bien haaer distribuir la presente carta y su 
anexo cam doamento del Consejo de Seguridad. 

(Pirinado) fsmat rzIm1 
Representante Permanente 

. 
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Anexo 

Carta de fecha 17 de octulJre de 1986 dirigida al Secretario General por’ 
y Ministro de Relaciones Exteriores del Iraq el Vice rimer Ministro p 

Tengo el honor de comunicarle que el régimen iraní ha perpetrado otro crimen 
abominable contra la población civil del Iraq, el cual viene a sumarse a la ya 
larqa lista de los crímenes perpetrados por dicho régimen en su guerra de agresión 
contra el Iraq. En efecto, el 16 de octubre de 1986, 8 las 20.50, hora local, el 
r&gimen del Irán lansó un misil tierra a tierra contra una zona de la ciudad de 
Bagdad, poniendo en práctica la amenaza sobre la que informó nuestro Representante 
Permanenta en la carta de igual fecha dirigida al Secretario General. 
A consecuenc ía de ese crimen, murieron seis civiles, entre ellos un nino, y otros 
64 resultaron heridos, entre ellos, 25 mujeres y ocho niRoe. El mísil destruyó, 
ademáe, una encuela y 11 viviendas y ocasionó danos en una mezquita, un jardin de 
infantes, 20 viviendas, 25 vehkulos civiles y un establecimiento comercial. 

sn los cafaunícados militares difundidos anache por Radio Teher¿n se atírmaba 
que el misil había destruido un centro de cununicaciones telefbnicas y telegr¿ficas 
de Bagdad. ta burda falsedad de esos canunicados no resulta evidente ahora, pues 
el cuerpo díplOmkiao acreditado en Baqdad y Los corcesponsales de las agencia8 de 
noticia8 y la prensa intetnwfanales puUíeron oaaprobar las consecuencias del 
crimen iratri al visitar en 15 eaflana de huy el lugar del suceso. 

tas mentiras difundidas par los medíos íranies, que reflejan la fslsedad, la 
hipocresir y la simul~íón características del r6gímsn írani, no atenuarin la 

: magnitud de los crimenes que sigue perpetrando dicho rbginwn contra la población 
civil del Iraq, crínwnes de los que hemos dado cuenta en numerosas ooasiones, sobre 
todo, desde el 7 de marso de 1966. Por otra parte, las verdaderas consecuencias de 
este nuevo oríwn del chgimen iraní reafírmrn lo que ya he-6 ss6alado en nuestras 
Cartas anteriores, esto es, que el tipo de armss utilizsdre no pkmite seleccionar 
el blanco. Cuso resultado de ello, sólo pusden utilizarre psra sembrar la 
destrucción índísoriminada, con los consiguientes estragos que ello causa entre la 
poblaci¿n civil y en las zonas pobladas. 

En esta ocas&, quisiera senalar a usted, y por su conducto, a la comunidad 
intetnmíona1 que el Irrq tiene plena conciencia de que lo que el régimen iraní 
persigue con esos actos criminales es desencadenar una guerra de ciudades para 
ocultar así sus derrotas militares y su fracaso politíco en la comunidad 
internacional. 

Sin embargo, loa criminales de guerra del Irín y sus secuaces no deben caer en 
el error de pensar Que el Iraa no ataca objetivos puramente civiles por Palta de 
poderio 0 de medios, pues tanto elloe cano su pueblo conocen mejor que nadie la 
capócitad de ‘LaS íUsita armóócrs isaquíee paca aicanzrrr objetlvoa iranies, ComC 10 

demuestra la magnitud de los danos causados en objetivos militares y en vitales 
instalaciones económícas del interior del Irán. 

Qilisiera sefialar a su atención que el Gcbierno iraquí, que accediendo al deseo 
de la comunidad Internacional y de su 9rganizaciin, se ha abstenido de bombardear 
deliberadamente centros urbanos puramente clviles del Irán, consciente de su 
responsabilidad con arreglo al derecho internac ional, movido por el sincero deseo 
de evitar a la población civil el flagelo de la guerra y resuelto a Lograr 
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] una paz justa y duradera, ha advertido en ds de una oportunidad de la8 
I consecuencias que puede acarrear la obst ínación del rdg imen iraní en caneter 
: crímenes contra la pacífica poblaalbn civil del Iraq. El Gobierno Iraquí espera 
_ que las Naciones Unidas asuman efectivamente BU res@onsabflídad con arreglo a la 
= Carta y pongan fin a la guerra de agresibn que persiste en librar el régimen 

iraní. No obstante, dada su obligacibn de velar por la eegurídad de su población 
civil, se reserva el derecho de disuadir al r6gimen iraní de su criminal actitud an 

x el momento oportuno y con los medios que estime conVenLentes. 

(Firmado) Tariq AZ12 
Vicepr lmer M inistro y  

Ministro de Relaciones Exteriores 


